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och derföre fâ Ni ej underkasta honom någon vanärande 
visitation. »

I detta ögonblick inträdde tvenne poliskonstaplar, 
hvilka af en betjent ditkallade ifrån Adolf Fredriks po­
lisvaktkontor.

Med några få ord underrättade dem hofmästaren om

Poliserna närmade sig grefven för att bemägtiga sig 
honom.

Yid åsynen af den unga mannens bleka, men beslut­
samma anletsdrag ryggade en af dem förskräckt bak­
länges.

»Ni, herr löjtnant 1» utbrast han häftigt. »Skulle 
det verkligen vara Ni, som ... ?»

»Som begått detta brott,» inföll Alfred med ett 
bittert leende. Ja, min hederlige Frisk! det är verkligen 
din gamla löjtnant, som du nu har det nöjet att arrestera 
för — mord.»

»Men — det är omöjligt!» utbrast polisbetjenten i 
tvekande ton.

»Nej, det är tvärtom obestridlig sanning,» förklarade 
grefven. »Med egna händer har jag nedskjutit qvinnan 
derborta, och detta af skäl, som ej ens den strängaste 
tortyr skulle förmå mig att yppa.»

»Nå, efter så är, så . . .»
»Så bjuder dig din pligt att arrestera mig,» smålog 

grefven sorgset.» Ja, det förstår jag mer än väl, min vän. 
Jag är till och med glad öfver att hafva ett bekant an- 
sigte vid min sida i det ögonblick, då fängelsets portar, 
måhända för alltid öppna sig för den föraktade!' mörda­
ren. »



»Herr lötjnant! så illa skall det väl ändå ej sluta,» 
tröstade poliskonstapeln.

»Jo. min vän! jag förutser mer än väl mitt stun­
dande öde. — Men låtom oss nu aflägsna oss härifrån, ty 
inandningen af denna plågsamma luft börjar att kännas 
outhärdliga. »

»Som Ni behagar, herr löjtnant.»
Grefven kastade en sista blick på mormodrens stel­

nade lik.
»Der hvilar mitt olycksöde,» mumlade han »Der 

skådar jag min framtids ruin, mina förhoppningars döds­
stöt och min lefnads sköflerska.»

Med tungä steg åtföljde han rättvisans tjenare, som 
förde honom till fängelset.
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Ungefär tio minuter hade förgått.
Grefvinnans lik hade blifvit nedfördt i lusthuset och 

betjeningen uppehöll sig mangrannt på nedra botten, för 
att reflektera öfver det förfärliga mordet.

Då öppnades plötsligen helt ljudlöst dörren till det 
rum, i hvilket föregående upprörande händelse passe­
rat.

På tröskeln visade sig i detta ögonblick tvenne mörka 
gestalter.

»Terrängen är fri,» hviskade den ena. »Här finnes 
ej ens en katt.«

Och de båda skuggorna smögo sig sakta in i rum­
met.
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»Det var en för våra planer gynnsam tillfälligliet, 
att gumman blef expedierad.» yttrade den andra ge­
stalten.

»Nu kunna vi i fred ock lugn få utföra vår lilla be­
ramade affär.»

»Ja, du har rätt! Men hvar hafva vi skatten?»
»Vänta ett ögonblick!»
Skenet af en blindlykta upplyste plötsligen rummet 

och i den osäkra belysningen igenkänna vi Rudolf och 
Gianetta.

Utan dröjsmål skred »Korparnes drott» till sitt verk 
och inom några få ögonblick hade han med sin rutine­
rade skicklighet öppnat den massiva kassakistans bastanta 
lås.

Locket flög upp och de båda brottslingarne blickade 
samtidigt ner i kassan.

»Guld, silfver och juveler!» utbrast Rudolf förtjust. 
»Du har rätt som alltid, min mor. Denna fångst blir i 
sanning inbringande.

De öfverflyttade skyndsamt alla penningarne i en 
medförd väska.

»Se så der!» inföll Gianetta förnöjd »Nu kunna 
vi med hopp om en sorgfri existens lemna Sverige.»

»Ja, min morl och det gläder mig i sanning, ty jag 
börjar att känna luften tryckande »

Lika tysta, som de kommit, aflägsnade sig det värda 
paret.

Nagra ögonblick derefter herrskade den djupaste tyst­
nad och lugn inom dessa murar, kvarest för en stund 
sedan så förfärliga scener passerat.
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I samma ögonblick mor ocb son smögo sig ut genom 
porten framträdde en mörk skepnad ur den djupa skugga 
som berrskade pä detta ställe.

Med en glödande blick följde han de skyndsamt bort­
ilande.

»Hal hal ha! Edra uslingar!» hviskade den hemlig­
hetsfulla gestalten. »Tron ej, att I undkommen mig! 
Förr skola himlar och jord stöta samman, än jag släpper 
Er ur mina händer, sedan jag en gång funnit Edra 
spår. »

Den okände ilade skyndsamt i samma rigtning som 
de försvunna, under det att gång efter annan en dof för­
bannelse undslapp hans läppar.

Eudolf och Grianetta begåfvo sig emellertid efter väl 
förrättadt arbete raka vägen till deras vid Lilla Träd­
gårdsgatan belägna bostad.

Eudolf slog tvenne slag med den tunga port­
klappen och i nästa ögonblick öppnade portvakten med 
en ödmjuk bugning dörren.

När deras förföljare hann fram, voro mor och son 
redan försvunna och porten stängd bakom dem.»

»Ah!» mumlade den okäude med en stämma som 
förrådde det mest koncentrerade raseri. »Ah, Eudolf 
Yernerl hämndens timma har slagit och du är förlorad. 
Inom kort skäll jäg häfva lltkrftft hämnd för all den 
smärta du tillfogat mig. 0, när jag ser fängelsets bojor 
smidas omkring din trotsiga gestalt, när jag ser dig digna 
under straffångens tunga börda och hör dig förgäfves sucka 
efter friheten — då skall jag ropa i ditt öra; »Nu, Eu-
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doli Verner! nu först äro vi qvitt, ty lika emot lika är 
mm lösen.»

Den hemlighetsfulla gestalten kastade ännu en blick, 
besjälad af det mest glödande hat, upp mot huset, hvar- 
efter den med snabba steg skyndade derifrån.
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19. Förlofningsfesten.

I hôtell Rydbergs storartade festvåning var en glän­
sande tillställning arrangerad.

Allt hvad hufvudstaden egde nobelt och framstående 
säval inom den militära som den civila verlden, var bär 
församlad t och sällan hade den i sitt fack frejdade Oadiers 
salong inrymt en större och mera lysande samling än 
denna afton. °

Men så var också ändamålet med denna fest lika 
nögtidligt som ovanligt.f

Markis Gennovaris firade uemligen denna afton sin 
trolofnmg med fröken Ellon von Düben.

Rudolf och Gianetta, detta djerfva förbrytarepar, satte 
denna afton allt på ett kort, ty i händelse af upptäckt 
voro de oåterkalleligen förlorade.

Gianettta hade till en början energiskt motsatt sig 
detta offentliga uppträdi,nde, alldenstund en katastrof 
hvarje ögonblick kunde vara att förvänta.

Men Rudolf var af en helt annan åsigt.
Såvida några misstankar vis à vis hans antecedontia 

hade uppstått, skulle, menade han, dessa helt och hålles 
skingras genom hans förbindelse med dottren till en af 
Stockholms mest framstående män.
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Ty man skulle ej våga angripa honom midt upp 

ibland denna lysande samling af Sveriges högst uppsatte
män. .

Då Ellen äfven var af samma åsigt, nödgades Uia-
netta gifva vika och förlofningen blef, som sagdt, be-

ramaDet ena ekipaget efter det andra stannade på Gustaf 
Adolfs torg och guldsmidda, ordensbeprydda herrar, åt­
följda af nobla, eleganta damer skyndade uppför hotellets 
trappor.

Eestvåningen var denna afton dekorerad med en sa 
bländande lyx, att till och med hotellets äldsta kunder 
nödgades medgifva, att Cadier vid detta tillfälle öfver-
träffade sig sjelf. .

Löjtnant Yarino, alias Gianetta, presenterade sig som 
värd för aftonen och emottog med en ädlings obesvarade 
fulländade hållning de talrika gästerna, hvilka å sm sida 
funno den mörke främlingens artiga tillmötesgående char­
mant och belefvadt. ,

Festen inleddes med en bal, hvarvid Svea lifgardes
utmärkta musikkår fungerade som orkester.

Par efter par svingade sig muntert om i dansens 
yrande ringar och kärlekens bevingade gud lekte i lockar 
gula; och ögon blå samt afsköt osynligt men säkert sina 
träffande pilar emot ohepansrade hjertan.

Främst ibland de dansande paren befunno sig Ku-
dolf och Ellen. 81 ,

Denunge mannen var denna afton vid ett strålande

1} J gamma, mån som faran vexte, tilltog äfven hans
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djerfva tillförsigt, och aldrig hade han kännt sig lugnare, 
och mera förvissad om segern, än i detta ögonblick.

Meu om han med hela sitt hjerta hängaf sig åt 
ögonblickets fröjd, så var detta ej förhållandet med Gia- 
netta.

Gen i lifvets skola hårdt pröfvade qvinnan hade ge­
nom erfarenheten lärt, så att säga, vädra faran på långt 
håll, och hon förstod mer än väl, att om detektiva poli­
sen en gång funnit ett spår, så skulle den ej så lätt öf- 
vergifva detsamma.

Hennes ögon irrade alltjemnt spanande omkring, för 
att ibland de talrika gästerna möjligen kunna upptäcka 
någon hemlig fiende.

Men då hon öfverallt mötte endast bekanta, glada 
och leende ansigten, skingrade sig så småningom hennes 
oro, och hon deltog äfven i den allmänna glädjen.

Dansnumren aflöste flitigt hvarann och i de när- 
gränsande smårummen funnos att tillgå åtskilliga för- 
friskmngar till de danslystnas svalka och vederqvickande.

Efter balens slut kom supén.
När alla gästerna hunnit församla sig omkring de 

af de läckraste rätter och utsöktaste viner dignande bor­
den, reste sig Gianetta upp och fattade ett af de fyllda 
champagneglasen.

Ögonblickligen aftystnade sorlet och alla lyssnade 
med uppmäiksamhet, till hvad den dystra utländingen 
hade att säga.

»Mitt herrskap!» började Gianetta och hennes röst 
klingade klar och kall som en klockton. »För några må 
nader sedan anlände tvenne främlingar till Sveriges sköna 
hufvudstad,
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Den ene af dem var en i lifvets skola pröfvad man,

den andre en oerfaren yngling.
Med öppna armar blefvo de emottagna af det rid­

derliga svenska folket och en gång när de återvända till 
sitt eget ljusa, varma hemland skola de medföra ett ljuft 
oförgätligt minne af ett land högt uppe i höga norden, 
ett land, der*ära, gästfrihet och ridderlighet utgöra dess 
innevånares förnämsta och skönaste dygder.

Men ej nog härmed 1 den eldige, sydländska ynglingen 
hade deruppe ibland nordens höga fjällar funnit en 
blomma, lika öm som fager, lika Ijuf som oskuldsfull.

Han såg henne och hans öde var evigt besegladt. 
Han svor en helig ed att fästa henne vid sitt brost. 
De sökte och funno hvarann. Söderns son mötte Nor­
den s dotter i en lång, en innerlig omfamning och för­
bundet var knutet.

När främlingen nu återvänder till sin fosterbygd 
dernere i drufvornas hemland, är han ej längre ensam. 
Yid hans sida går en guldlockig elfva, som bortjagar 
molnen på hans panna, hviskar kärlekens ord i hans ora 
och sjunger fridens och sällhetens rena, ljufva toner vid 

hans sida. —
Mitt herrskap I helt säkert han I för längesedan 

anat betydelsen af mina dunkla ord, och det bör sålunda 
ejrJ för någon af Er vara en öfverraskning, då jag höjer 
mitt glas och proponerar markis Gennovans och fröken 
Ellen von Dübens förlofningsskål. »

Ett enhälligt jubel beledsagadt af orkesterns skal­
lande fanfarer besvarade Gianettas väl affattade tal.

Alla de närvarande gästerna trängde sig fram, om
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hvarann för att komma i tillfälle att klinga, med det 
unga paret.

Grefve Arthur K—hjelm, som af Gianetta blifvit 
tvingad att infinna sig, höjde nu sitt glas och proponerade 
i väl valda ordalag en skal för de båda nyförlofvades 
framtid och tomtebolycka.

Denna skål beledsagades af nya fanfdrer och bi­
fallsrop.

Med armen slingrad omkring den älskades Iif fattade 
Rudolf ett till brädden fyldt champagneglas och böjde 
detsamma.

En ögonblicklig tystnad inträdde.
Med sin välklingande stämma började ynglingen på 

bruten svenska;
»På samma gång jag tackar Eder, signores, för Edert 

välvilliga deltagande i min lycka får jag äfven förklara, 
att jag skall göra allt b vad i min förmåga står för att 
komma min fagra ros att glömma sitt eget hemland för 
min fosterbygds glödande sol. Och jag är förvissad om, 
att då allas Edra lyckönskningar följa oss på resan, så 
skulle ingen magt på jorden, hvarken hat, afund, förtal 
eller våld kunna rycka den väna blomman från mitt 
bröst, Derborta i mina förfäders stolta borg skall bon 
berrska som oinskräukt drottning och ingenting skall 
numera kunna skilja oss åt?»

»Jag skulle nästan vilja svära på motsatsen», inföll 
plötsligen en grof stämma från dörren.

Förvånade vände sig alla om.
I sjelfva dörröppniugen stod en högväxt, kraftig ge­

stalt med ett gäckande småleende på läpparne. Bakom
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haus breda axlar kunde man tydligen urskilja fem à sex 
poliskonstaplar.

Grianettas mörka ansigte blef gråskatt.
»Rudolf! » utbrast hon med af ångest darrande stämma. 

»Ser du att min aning ej bedrog mig? Nu äro vi oåter­
kalleligen förlorade.»

»Förlorade ? » utbrast Rudolf och hans mörka ögon 
Ramljungade förtärande blixtar. »Nej vid den Gudenj

»Förlorade äro vi ej, så länge en blodsdroppa flyter 
i mina ådror. Heldre kämpar jag till sista andetaget, 
än jag lefvande öfverlemnar mig i dessa uslingars vald.»

»Och jag, min Rudolf», inföll Ellen med ett ljuft 
småleende, »jag följer dig i döden.»

»Bravo I » jublade den vilde ynglingen med glödande 
hänförelse. »När jag strider för min älskling, känner jag 
mig i stånd att trotsa hela verlden. Öfver blodiga lik 
och brustna bjertan skall jag bana oss vägen till friheten, 
ty jag uppger ej så lätt den glada framtid, hoppet före- 
speglat mig. Ocb nu framåt, min egen vän! håll dig 
tätt vid min sida, så skall jag öppna väg för oss!»

Han framdrog en revolver och spände kallblodigt 
hanen.

«Mina herrar!» yttrade han med ett lugnt och be­
slutsamt uttryck. »Jag torde få göra Er uppmärksam 
på, att den första af Er som vågar höja sin hand emot 
mig eller någon af de mina, skickar jag utan försköning 
en kula genom hufvudet.«

Detektiven Vallander — ty det var han, som an­
förde polisstyrkan — ryggade ovilkorligen tillbaka för den 
unge mannens fasta blick och beslutsamma hållning.

Han kände allt för väl den djerfve ynglingens okuf-



491

liga mod, för att ett ögonblick betvifla bans fasta före­
sats att fullfölja sin hotelse.

Rudolf begagnade sig af denna polismannens tvekan.
»Mina herrar I » yttrade han ined höjd stämma vän- 

dande sig till gästerna, »skolen I då verkligen tillåta, 
att en främling, som för första gången gästar Nordens 
land, i närvaron af Sveriges förnämsta ädlingar blifver 
antastad som en simpel förbrytare?«

»Nej, det skall aldrig skel» utbrast gemensamt flera 
unga män, hvilkas hjernor blifvit omtöcknade af den förrä­
diska champagnen. »Markis Gennovaris är vår vän och 
för honom vilja vi gå i Iif och död.»

Och samtidigt blottades flera klingor, bevisande att 
deras égaré hade allvar med sina hotelser.

»Bravo, mina tappra vänner! bravo!» jublade Rudolf 
som vid denna sakernas vändning uppeldades af den vil­
daste energi. »Det fröjdar mitt bjerta, att vänskap och 
ära äfven klappar inom svenskens bröst.»

Och han trädde ett par steg fram i akt och mening 
att börja den blodiga striden.

I samma ögonblick grep någon häftigt hans arm.
Han vände sig om och framför honom stod f d. 

löjtnanten Stjernkranz.
»Jag har från säkert håll lärt känna den fara, som 

hotade dig, och derföre skyndade jag hit», hviskade han.
»I detta ögonblick mera än någonsin är du i behof 

af en god klinga.»
»Bahl de der lumpna »bylingarne I»
»Utgöra blott en förpost till hufvudstyrkan ; hela 

hotellet är uppfyldt af polismän, Det synes verkligen,
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att höga vederbörande beredt sig på ett förtvifladt mot­
stånd.»

»Och de skola ej blifva gäckade i sin förmodan,» 
förklarade Rudolf i hånfull ton. »Här gäller det frihet 
eller döden.»

»Ja, så är äfven min åsigt! Derföre har jag oekså 
posterat våra kamrater i närheten och vid första vink 
äro de redo att skynda till vårt bistånd.»

Detektiven Vallander, som emellertid hade rådgjort 
med sina följeslagare om bästa sättet att fånga den far­
lige motståndaren, syntes nu bafva fattat sitt beslut.

Med fasta, bestämda steg närmade han sig Rudolf, 
som med beslutsam hållning afvaktade hans angrepp.

»Rudolf Wernerl i lagens namn arresterar jag dig!» 
yttrade detektiven med kraftig stämma. »Gör ej något 
onyttigt motstånd, ty det kommer endast att föröka ditt 
syndaregister.»

Ynglingens ögon blixtrade och med säker hand höjde 
han revolvern.

Men denna gång ryggade ej detektiven, tvärtom när­
made han sig ännu ett par steg.

Redan vidrörde Rudolfs finger trycket och polisman­
nen syntes förlorad, då plötsligen en högrest gestalt trädde 
emellan de båda motståndarne.

När Rudolf blickade upp-, mötte han kapten von 
Dübens ädla, allvarliga ansigte.

»Håll!» utbrast den gamle mannen med kraftig 
stämma. »Håll, unge man! Låt det vara nog med brott 
och besudla ej Er hand med mera blod, än som redan 
klibbar vid densamma.»

»Mm far ! » stammade Ellen med bleknande kinder,
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»Ja, olyckliga barn! din far står framför dig för att 
söka rycka dig undan den öfverhängande faran.«

»Nej, vid afgrundens alla magter! nej!» röt Rudolf 
med förtviflans raseri. »Ingen magt hvarken i himlen 
eller helvetet skall kunna slita henne ifrån mitt bröst.»

Oeh han tryckte henne till sijjjfc hjerta så våldsamt, 
som om han i denna omfamning velat qväfva både sig 
sjelf och den älskade.

Men kaptenen trädde helt lugnt fram och lade sin 
hand på hans axel.

Detektiven ville följa honom, men kapten von Düben 
bjöd honom med en befallande gest att draga sig tillbaka.

»Hör på. min unge vän!» yttrade den ädle gubben 
med vibrerande stämma. »Lyssna ett ögonblick till ett 
vänligt och klokt råd! Rättvisan fordrar Er inställelse, 
emedan Ni är anklagad för någon förseelse. Är Ni oskyl­
dig, så går Ni fri, i annat fall fordrar heder och sam­
vete, att Ni underkastar Er straffet. Hvartill båtar väl 
ett lika gagnlöst som vanvettigt motstånd? Förr eller 
sednare blir Ni ändå öfvermannad, och då blir straffet 
mångdubbladt. »

»Nej, heldre döden,» mumlade Rudolf dystert.
»Och Ni vill då äfven med berådt mod draga mitt 

stackars barn med Er i förderfvet ! » utbrast kaptenen 
mel hetta. »Ha, min herre! i så fall är Ni en ärelös 
skurk. »

Rudolf spratt till och hans ansigte blef blekt som 
döden.

»Herr kapten!» inföll han och hans darrande 
stämma förrådde den koncentrerade vrede, som brusade 
inom hans Löghvälfda bröst, »Yore Ni ej min Ellens
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far, så läge Ni i detta ögonblick död för mina föt- 
ter. Ni kallar mig en ärelös skurk 1 Ha! ^ha! bal 
I fega skenheliga dygdemönster, som ställen Eder 
till doms öfver den af verlden bränmärkte syndaren. 
Hvad ären T väl sjelfva annat än lumpna ärelösa us­
lingar? »

Han slog sin arm om Ellens Iif och kastade sig med 
ett språng till ett hörn af rummet, i akt och mening att'hafva 
ryggen betäckt.

Med blottad värja ställde sig Stjernkranz vid hans
sida.

»Så hören mig då, I alla närvarande!» fortfor Ru­
dolf med dundrande stämma. »Jag, markis* Gennovaris, 
som I alla beundrat och afundats, jag är ingenting annat 
än en banditchef, som djerfts uçptrâda ibland Eder med 
en ädlings air och anspråk.

Ha! I ryggen tillbaka vid denna upptäckt!
Och dock! —hvad han I väl. att förebrå mig? Tron 

I väl, att jag med alla mina brott anser mig sämre än 
någon af Er?

Nej, mina herrar! då misstagen I Erl Hvad jag 
i närvarande stund är, har jag Er och Edra gelikar att 
tacka för.

Det var en man af samma eländiga skrot och korn 
som Ni sjelfva, hvilken gaf mig lifvet. En annan har 
jag att tacka för att jag, ifrån att vara en oskyldig yng­
ling, hvars hjerta klappade för allt ädelt och upphöjdt i 
lifvet, förvandlades till en laglös förbrytare, jagad af rätt­
visans oblidkeliga spårhundar och skyddad af ingen.

Åh, mina herrar! i samma ögonblick jag såg mig 
oförskyldt utstött ur ett samhälle, der jag drömt om att
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blifva en verkande och gagnande lem, i samma ögonblick 
svor jag detta samhälle en evig, oförsonlig hämndi

Alla dessa krypande lycksökare, dessa så kallade 
hederliga menniskor, dessa skenheliga dygdemönster och 
sjelfkära narrar, hvilka i den ärliga rättframheten se en 
fiende, alla dessa lumpna uslingar har jag lärt mig att 
grundligt förakta och ur deras fickor har jag plockat det 
glänsande guldet, utan att dessa bragder i ringaste mån 
belastat mitt samvete.

Mina brott äro banditens, men min heder är äfven 
hans, och derföre kan jag tryggt möta Edra skenheliga, 
enligt Er tanke, föraktfulla ögonkast.

Och efter denna förklaring har jag endast ett att 
tillägga :

»Här står jag framför Er, jagad af rättvisans hej- 
dukar 1

Tagen mig, om I kunnen! Jag har svurit att sälja 
mitt Iif dyrt och jag ämnar äfven hålla min ed.»

»Bravo, Rudolf!» vitsordade Stjernkranz. »Du talar 
lika bra, som du slåss! Nu skola vi arrangera ett litet 
festligt uppträde som epilog till förlofningen. Det skall 
i sanning blifva uppfriskande att få pröfva en liten dust 
med »bylingarna.»

»Se så, mina herrar banditer!» afbröt Vallander i 
barsk ton i det han temligen omildt sköt kapten von 
Düben åt sidan. »Nu är det slut med all parlamentering. 
Gifven Er på nåd och onåd, i annat fall blir det värst 
för Eder sjelfva!»

Rudolfs svar blef ett revolverskott.
Men med den rutinerade polismannens sinnesnärvaro 

och vighet undvek Vallander den dödande kulan, som i
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dess stalle genomborrade en af polismännens kaskar och 
fastnade i väggen.

Innan Rudolf hann att aflossa ett andra skott, vair 
Vallander vid hans sida och grep honom om lifvet.

Poliskonstaplarna följde sin förman och en kort, men 
förtviflad strid uppstod.

De två första af angriparne föllo dödligt sårade för 
Stjernkranz, säkert träffande värja.

Men stridskrafterna voro alltför olika och valplatsen 
af alltför ringa omfång.

Inom kort blefvo de båda kämparne öfvermannade, 
i trots af deras förtviflade motstånd, och de genom stri­
dens hetta uppretade polismännen skulle ofelbart hafva 
slitit Rudolf och hans kamrat i stycken, om ej Vallander 
hade afhållit dem.

»Stilla kamrater!» yttrade han i befallande ton. »Vi 
ega ej rätt att gå rättvisan i förväg. I kunnen vara för­
vissade om, att skurkarne komma att undergå välförtjent 
straff. Poren bort fångarne 1 »

Blodiga och söndersargade med bakbundna händer 
och sönderrifna kläder blefvo de båda banditerna nu tem- 
ligen omildt bortförda af sina oblidkeliga bevakare.

Rudolf kastade en sista, förtviflad blick på Ellen.
Den unga flickan hade under den häftiga kampen 

träffats af ett väldigt knytnäfslag och blef nu af den 
tröstlösa fadren bortförd från skådeplatsen för det hemska 
uppträdet.

Vallander blickade sig spanande omkring.
»Djeflar och helvete!» utbrast han häftigt. »Det 

ser nästan ut, som om den farligaste fågeln skulle hafva 
undkommit oss.»
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»Hvad menar du?» sporde en svartmuskig, elegant 
klädd herre, som synbarligen var en af deltagarn« i afto­
nens fest.

Detektiven bugade sig vördnadsfullt.
»Jag menar, att så länge vi ej hafva i våra bänder 

den der unga skurkens mor, är ingenting vunnet,» sva­
rade han i bestämd ton.

»Hans mor?»
»Ja, herr intendent! Denna så kallade löjtnant Va- 

rino är ingen annan än Rudolf Verners mor, den så be­
ryktade »Korparnes» drottning.»

Intendenten slog sig för pannan.
»Ah! jag dåre, som ej kunde ana detta!» utbrdst 

han i förtretad ton. »Jag såg henne nyss smyga sig ut 
härifrån och lät henne dock obehindradt passera.»

Vallander afhörde tigande sin förmans sjelfförebrå-
elser.

»För ned fångarne till vaktkontoret!» befalde denne 
kort. »Jag vill sjelf förhöra dem.» ,

Detektiven bugade sig stillatigande och aflägsnade 
sig med sin trupp.

Alla deltagarne i aftonens så glänsande och dock 
sa snöpligt afslutade fest aflägsnade sig sjj, småningom 
med blandade känslor ; alla minnen efter den ödesdigra 
förlofningen undanröjdes skyndsamt och ett par timmar 
sednare herrskade i den stora festvåningen ett så stilla 
lugn, en så fridfull tystnad, som om aldrig en mensk- 
Iig röst låtit förnimma sig i de höga, praktfulla salarna.

I närheten af Norrbro pä planen mellan Kgl. thea- 
tern och Norrström blef större delen af »Korparnes» 
band efter en kort, men häftig strid öfvermannad af den

52
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betydliga polisstyrka, som i och för denna expedition 
blifvit utkommenderad.

Banditerna fördes i triumf af sina besegrare till 
samma fängelse, der deras anförare blef inbommad.

Den fruktansvärda ligan, som så länge grasserat obej- 
dadt inom hufvudstaden, syntes nu vara fullständigt krossad.
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20. Afskedet-

Grefve Arthur K—hjelm vandrade fram ock åter i 
sitt eleganta kabinett.

Gång på gång slog han sig med förtviflad min för 
pannan.

»Slag på slag träffar mig!» mumlade han med dar­
rande stämma. »Först drabbade mig skandalen, då 
denne vansinnige pojke i ett anfall af raseri mördade 
vår gamla, vördnadsvärda tant, grefvinnan K—hjelm. 
Och nu min egen son i rättvisans IdoFsom en grof brotts­
ling. —

Ha, jag har beundrat denne ynglings djerfva mod 
och för*lagna karaktär! Det fanns någonting hos honom, 
som vann genklang i mitt eget stormfulla bröst!

Han liknade mig sjelf och var mig derföre värdig! 
Och i dag bortfördes han som en grof brottsling!

Jagj skulle hafva velat gifva år af mitt Iif för att 
rädda honom, ty inom mitt bröst började röra sig en ny, 
hittills för mig okänd känsla, faderskänslan. »

Han satte sig vid hordet oçh blickade dystert fram­
for sig.
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I samma ögonblick öppnades dörren ljudlöst och en 
mörk gestalt visade sig på tröskeln.

Men grefven märkte det ej; han var alltför djupt 
försjunken i sina egna dystra tankar.

Den mörka skuggan smög sig sakta fram öfver golf- 
vet och lade sin hand på hans skuldra.

GretVe K—hjelm spratt till och blickade häftigt
upp.

» Grianetta ! » utbrast han. »Du här ? »
Det var verkligen Gianetta, som nu hade återtagit 

sin q vinliga klädsel och stod framför sin fordna älskare 
med det gråsprängda håret böljande omkring hennes 
fårade panna och ett vildt, förtvifladt uttryck i de mörka, 
djupt liggande ögonen.

»Är Ni nöjd nu, Arthur K—hjelm?» yttrade hon 
med dof, klanglös stämma. »Tack vare Ert onaturliga 
förräderi sittea nu Er egen son inom fängelsets dystra 
murar, ovilkorligen hemfalk- Et lagens hämnande arm.»

»Mitt förräderi! livad menar du, Grianetta?» utbrast 
grefven bestört.

»Att Rudolf har dig ensam att tacka för sin nuva­
rande olyckliga ställning,» utbrast Gianetta med blixt­
rande ögon.

»Mig! jag skulle förråda honom?»
»Ja, usling ! du liar störtat ditt eget kött och blod i 

förderfvet. »
Arthur reste sig upp i sin fulla längd och ett ovan­

ligt allvar afspeglades i hans bleka, aftärda ansigte.
»Du misstager dig, Gianetta !» yttrade han med dar­

rande stämma »Huru mycket jag än må hafva förbru­
tit mig emot dig — i detta fall är jag dock oskyldig.
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Jag hade tvärtom börjat att fästa mig vid denne djerfve 
energiske yngling med sin okufliga jernvilja, och jag 
skulle vilja uppoffra hela min förmögenhet, om jag äter 
finge se honom på fri fot.»

Gianetta betraktade honom med en genomträngande 
blick.

»Arthur!» yttrade hon allvarsamt. »Du har bedra­
git mig så många gånger, art jag ej mera vågar tro dig. 
Ingen annan än du har varit förtrogen med våra affärer 
eller kännt Rudolfs verkliga antecedentia. Således kan 
ingen annan än du hafva förrådt, hvem markis Genno- 
varis i verkligen var.»

»Nej, Gianetta! så sannt som mitt hjerta en gång 
klappat för dig af den varmaste kärlek, lika visst är det, 
att du nu misstager dig.»

»Talar du sanning?»
»Ja, Gianetta! du bör i mina anletsdrag kunna läsa 

den förtviflan, som genomkorsar mitt bröst vid tanken på, 
att min son skall sucka under fängelsets bojor. Jag har 
med största intresse följt hans djerfva spel och hel dre 
skulle jag hafva jagat en kula genom mitt eget hufvud, 
än förråda honom.»

»Ha! jag misstog mig således!» utbrast Gianetta 
med ett anskri, hvari hon utandades det vildaste raseri. 
»Ah, hvad mitt hjerta lider vid denna tanke!»

Jag trodde, att du hade störtat ditt eget barn i för- 
derfvet och derföre ville jag å hans vägnar utkräfva 
hämnd. »

»Hämnd!» upprepade grefven förvånad. »Hvad me­
nar du?»
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Med en rörelse, som uttryckte den vildaste Passioni 
fattade Gianetta hans hand och tryckte den mot sitt; 
bröst.

»Fly, Arthurl fly!» hviskade hon häftigt. »Fly, in­
nan det blir för senti»

»För senti jag förstår ej.»
»Förstår du då ej, jag för att hämnas ditt förmenta, 

förräderi har störtat dig hjelplöst i fcrderfvet.»
»MigI och på hvad sätt?«
»Jag har öfverlemnat dina utfärdade vexlar i rätt­

visans händer.»
Grefve K—hjelm spratt till och blef blek som döden.
»QvinnaI djefvull har du verkligen gjort detta?» 

utbrast han, häftigt fattande hennes arm.
»Ja, Arthur! du är hopplöst förlorad, om du ej 

ögonblickligen söker din räddning i flykten.»
De täta ryckningarne i grefvens ansigte utvisade, 

hvilken häftig storm, som brusade inom hans bröst.
»Störtad I » mumlade han, »ohjepligt störtad ifrån 

min stolta ställning ner i vanärans bråddjup! Och för 
detta fall har jag en qvinna att tacka.»

Han slog sig med knutna handen för sin af kall­
svett lackande panna och sjönk magtlös ner på en stol.

»Ha, ha, hal» skrattade han i vansinnigt raseri. 
»Gianetta, du min onda demonl är du nu nöjd, sedan 
du med ett enda slag krossat och tillintetgjort hela mitt 
Iif? Är väl din outsläckliga hämnd ännu tillfredsställd? 
Eller fordrar du äfven mitt Iif ? Nåväl tag då detsamma, 
ty för mig eger det ringa värde 1 »

Gianetta närmade sig grefven och ett ovanligt mildt
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uttryck afspeglade sig i hennes af bekymmer och olyckor 
förstelnade ansigte.

»Arthur!» hviskade hon och den ljufva klangen i 
hennes röst återgaf ett genljud ifrån försvunna lyckliga 
tider. »Jag har förföljt dig med ett outsläckligt hat, så 
länge din lyckas stjerna var alltjemnt stigande; men i 
dag, då olyckan hänger öfver ditt hufvud, i dag känner 
jag alla hämndfulla känslor försvinna, och jag är åter 
densamma som fordom.»

Hon lade sina båda händer på hans skuldror och 
blickade djupt in i hans ögon.

»Ännu en gång, min Arthur, besvär jag dig! fly! 
fly hort till en säker strand!» hviskade hon med ett le­
ende, blixtsnabbt som solstrålen framblickar en kulen 
höstdag. »Mina tankar skola följa dig dit bort och bedja 
för din välfärd med samma passionerade glöd, hvarmed 
jag hittills förbannat dig.»

»Följer du mig ej då?» sporde han dystert.
»Nej, Arthur! jag qvarstannar, för att rädda vår son 

undan fängelsets förfärliga straff. Lyckas detta, så skola 
vi sedermera uppsöka dig derborta.»

»Vanärad! störtad för alltid! utan hoppl utan fram­
tid 1» mumlade grefven med samma tröstlösa uttryck.

»Seså, Arthur! ingen omanlig tvekan längre! här 
gäller det att handla raskt och bestämdt!» utbrast Gia- 
netta, i hon häftigt drog i den vid dörren befintliga klock- 
strängen.

En betjent inträdde.
»Inpacka ögonblickligen herr grefvens saker, ty han 

ämnar resa bort redan i denna natt!» hefalde hon.
Betjenten bugade sig stillatigande och skyndade ut.
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Grrefve K—hjelm reste sig upp och betraktade sin 
fordna älskarinna med en lång, innerlig blick.

» Grianetta I » yttrade han slutligen med rörd stämma. 
»Kan du förlåta mig?»

Han utbredde med ett bönfallande uttryck sina ar­
mar och med ett utbrott af den vildaste hänryckning 
störtade Grianetta i hans famn.

»Arthur! mitt Iifs öde, min sons far! jag förlåter 
och välsignar dig. Res redan i denna natt söderut och 
mina varmaste välönskningar skola följa dig.»

»Grianetta! min ädla, storsinnade vän! Från och 
med detta ögonblick få våra lefnadsbanor aldrig skiljas. 
Denna farans stund är den lyckligaste, ödet beredt mig 
på många år.»

Och det i lifvets skola pröfvade paret omfamnade 
hvarann med en passionerad glöd, som gjorde dem tjugo 
år yngre. -------------

Tvenne timmar sednare ilade grefve K—hjelm på 
nattsnälltåget söderut.

Tack vare Gianettas varning hyste han säkert hopp 
om att undgå den hotande faran.

Men den starka, okufliga qvinnan smög dyster och 
okänd rundtomkring den höga byggnad, der hennes älsk­
ling satt inspärrad ibland brottets och olyckans förtvif- 
Iade söner.

Skulle det väl lyckas henne att befria sonen ?
Den som lefver få se . . . »

Slut 2>ä första delen.





Meddelande.
Dii första delen af våra under loppet af år 1881 

utkomna arbeten: ,,De verkliga Stcckholms-Mysterierna » 
samt »Arbetare oeh Dagdrifvare» nu snart fullständigt 
föreligger våra läsare, torde vi härmedelst få göra ärade 
abonnenter uppmärksamma på, att arbetet kommer att 
fortgå under år 1882 endast i så fall, att ett tillräckligt 
betryggande antal af innevarande ars abonnenter anmäla 
sig i och för erhållande af arbetets fortsättning.

Skulle detta emot förxpodan ej inträffa, kommer ar- 
hetot att tills vidare hvila, till dess att vi i en framtid 
åter komma i tillfälle att upptaga detsamma.

Anmälan i och för denna sak torde ske sednast Lör­
dagen den 31 December innevarande år S expedition' H

41 IIegeringsgataii 41.


